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gospodarske, obertniske in narodne.

V Ljubljani v sredo 1. decembra 18o8.

Kako z grojzdjem ravnati, ki je zmerznilo
pod Snegom,

Na#s castiti dopisnik iz Marburga pam je unidan
zalostno oznanil, da je letos ma Stajarskem vec tisoc
stertinjakov vina pod snegom v mrazu ostalo. Poslednji list
slavne - stajarske kmetijske druzbe poterjuje to zalostno
novico ter praviy- da v mnogih nogradih, in zlasti v luato-
merskih, radgonskih, konjiskih itd. je nenavadna zima ter-
gatev prehitela. V najhboljih stajarskih goricah je
namre¢ navada, da se le o vseh Svetih zacnejo
brati. In le leta 1835 je enaka uima nograde zadela
kakor letos, pa vendar takrat ni bilo tolike snega in tudi
ni tako dolgo lezal. Letos je snega padlo sém ter tjé tudi
za 2 cevlja na debelo in zmerzline je bilo do 12 stopinj.
V takem vremenu ni bilo mogoce brati. Kdor pomisli, da
v okolici radgonski in lutomerski je vino ljudem poglavitni
pridelk, si bo lahko sam mislil njih zalostni stan. Pa so
res Lutenbercani zdaj se skor zalostneji kakor so bili ta-
krat ko so pogoreli; kar res ni ¢uda, ker v lutomerskem
kantonu samo je 1187 oralov nogradov, v kterih skor se
nikjer niso brali. .

Kaj je storiti v taki nesreci?

Skusnja v takih zalostnih okoljsinah to-le wuci:

Ce se zmerznjeno grojzdje masti (presa), se dobi
most, iz kterega postane plivko in vcasih se celo smerd-
ljivo vino, ktero je tako zoperno, da ga nobena ziva dusa
piti ne more in se tedaj zavreci mora. Ravno taka cobodra
se dobi, ako se da grojzdje v kakem gorkem hramu
otajati ali ce se celo s toplo’ vodo spera. Ako pa se
grojzdje pusti pod milim nebom ali ce se prenese Vv
kak merzel hram in se veckrat skropi z merzlo vodo,
da se polagoma otaja, takrat je pa veliko bolje za vino.
Ce je grojzdje bilo dopolnoma zrélo, mu zmerzlina
celé malo skoduje; ce pa ni do dobrega dozorélo, zlasti
belo grojzdje, pa otajano ni za vziti. Treba je tedaj v taki
nesreci zrelo grojzdje skerbno odberati od nezrelega
in vse nezrelo grojzdje kakor tudi tisto, ki je nagnjito,
z osoljeno vodo poskropiti pred mascenjem ali pre-
sanjem; dve perisi soli je dosti na stertinjak mosta. —
Cernemu grojzdju zmerzlina veliko manj skoduje kakor
belemu, ¢e tudi ni do dobrega zrelo bilo.

Kadar most iz zmerznjenega grojzdja vre, se
mora skerbeti za dosti gorkote (10 do 12 stopinj po
Romirjevem gorkomeru) v hramu, zakaj most iz zmerz-
njenega grojzdja ze sam je nekoliko merzleji in zjutraj
je v iem casu tudi ze tako merzleje. Tedaj se mora mostu
pomagati s toplim hramom, da loze vre.

Kdor se ravna po teh skusnjah prav natanko, si bo
s tem saj toliko skode odvernil, da si bo, koliker je moc,
vino zboljsal; manj ga pa bo na vsako vizo.

Ce se taka nesreca ravno poredkoma primeri in ¢e-
ravno so imenovane skusnje gotove, je vendar zeleti, da
bi vinorejci, kterim je letos grojzdje pod snegom zmer-
znilo in so vse sorte z njim ravnali, tudi te svoje
skusnje na zuanje dali, da bi, ako bi se kterikrat
taka nesrcca nograde zadela, se se bolj vedilo: kako
in kaj.

Za take naznanila prosi sl. vrednistvo stajarskega
» Wochenbl.“, za nje pa prosi tudi vrednistvo ,,Novic“, da
bi tako vstregli in pomagali nemskim pa tudi slovenskim
bravecem.

V hvalo pirnice.

Za pirnico (Quecken) nasi kmetovavei ni¢ ne marajo
in res je na njivah siten in skodljiv plevél.

Vendar lahko recemo, da le {tisti pirnico popolnoma
zametuje, kdor je ne pozna prav. Pirnica ima veliko slad-
cice in moke v sebi, zato jo zivina prav rada jé, ko je
bila persti ocejena. Za goveda in konje se mora v sko-
poreznici zrezati, dalja ali kraja, po pol pavca ali cel
pavec dolga. Tudi ovece subo pirnico z mervo zmesano
kaj rade jedé in ze v enem tednu se veliko popravijo, ce
se jim pirnica poklada. Krave po nji berz vec in bol-
jega mleka dajejo. Tudi konjem kaj dobro tekne; pra-
vijo, da pirnica skor nic¢ slabeja ni kakor oves. Francozi
bolne in izdelane konje z njo ozdravljajo in krepcajo;
v ta namen dajo vsaki dan konju 10 do 12 funtov zrezane
pirnice in korenja. Tuadi pirnicna trava je zdrava in
tecna klaja, vendar korenine veliko veliko bolj redé
kakor trava in sicer 15krat bholj.

Zivinozdravilska skusnja.

(Mazilo za kerhke kopita). Naberi si velikih
cernih polzev in deni jih v lonec s pokrovom; potem
vlij lagkega olja cez nje in vse skupaj veckrat pomesaj,
pa se ti bojo polzi popolnoma raztopili. S tem mazilom na-
mazi zjutraj in zvecer konju kerhke kopita in zmecil jih
bos v kratkem. — Tako pise casnik ,Fortschritt“. Posku-
site! Morebiti imajo polzi res kakosno posebno mecivne
mo¢ v sebi. Skodovali gotovo ne bojo.

Za posebne potrebe kaj.

Kdor hoce, da mu se ne zapali ali vzgeé kaka obleka,
naj jo namoci v vodi, v kteri je mnogo salmjaka raz-
topljenega. »Gosp. list.®

Kmetijske novice.

(Kebri so se nam letos v cuker zarinili).
Pod tem naslovom smo brali te dni v casniku ,Neue Erf.®
dalji spis, v kterem se popisuje, kako skodljivi so kebri in
cervi, ktere uni zalezejo. Letos so ti cervi pokoncali na
Ceskem veliko polja, kjer je bila pesa za cuker vse-
jana, zato opominja omenjeni casnik, naj se cukrarnice
spravijo na vojsko zoper te skodljivee, zakaj, ce so letos
1000 centov cukra pokoncali, ga bojo prihodnje leto 2000,
ker vsako leto je ta podzemeljski merces pozresnisi, in
gorje potem cez 3 leta tudi sadnim vertom, ki so blizo
pesnih njiv, kadar se bojo iz cervov premenili v kebre in
nad zemljo svojo pozresnost uganjali. Pokoncati kebre ime-
nuje neki gospodar v Illustr. landw. Ztg.“ tri zive sov-
raznike, ki so tici, kert in pa kokosi. Kokosim niso
kebri nikakor skodljivi — pravi omenjeni gospedar —
moja kuretina je skozi sest tednov skor same




kebre jedla (le na vecer sem jim dal nekoliko zita) in
zdrava in vesela je bila vseskozi. Slavni prof. Stokhard¢
je po mnogih skusnjah zvedil, da 100 funtov zivih kebrov
je za gnoj toliko vredno kakor 20 novih grosev, tedaj
se dobro placa, kebre za gnoj rabiti. Poparjeni kebri se
na zemljo, ki se za pavec na debelo nasuje, razstrosijo
in potem z apnénim prahom potresejo, na to se namece
spet persti, na perst spet kebrov, na kebre apnenega praha
in tako dalje, da so vsi kebri dobro podelani. Vsaki mesec
se premece ta kup in ce je treba z vodo pomoci — in
drugo leto ni boljega gnoja kot je ta.

(Slovensko murbino seme). Kaj imamo Slo-
venci ze tudi lastno murbino seme, ki se po nas ,slo-
vensko murbino seme® imenuje? Da! imamo gaj; sa) c. K.
marska kmetijska druzba pise v svojem 47. listu, da je
letosnjo spomlad vec takega semena, ki ga ,weisser slo-
venischer Maulbeersaamen® imenuje, razdelila po Marskem,

in da se je dobro obneslo.

(Kineske kokosi so zacele ze leci). Gospod
A. Brus, kteri, kakor smo ze unidan povedali, ima po-
sebno veselje s temi novimi in zlo hvaljenimi kokosjimi
plemeni in si je res ze ve¢ te cuda lepe zivali priredil,
nam je te dni povedal, da ena njegovih kohinhink je ze
zacela pridno leci, in da bo po novem letu res v stanu,
prijatlom te nove reje z jajei vstreci, Rekel nam je tudi, da
meso kineskih pisk je kaj dobre; on jih je ze pokusil in
tedaj govori iz lastne skusnje. V prihodnjem vélikem
zhoru bo po Zeljah ljubljanske kmetijske druzbe na ogled

postavil nekoliko kineskih put in petelinov.

Gospodarske novice.

(Kupc¢ija z domacimi ali morskimi zajcki).
V Belgii je zadnjih sedem let toliko kupcije z morskimi
(belimi) zajéki (Kaninchen), da vsak teden blizo 50,000,
tedaj leto in dan cez poltretji milijon iz Genta, Kn-
kloa, Thielta in Ruyselnde, kjer najvec te zivali izredé,
iz koze djanih zajckov na Anglezko posljejo, kjer jih
lahko prodajajo po 2 fronka. Kozice stroji in barva v Gentu
ve¢ kot 2000 delavcov; prodajajo jih pa v Ameriko, na

Francozko in Rusovsko.
(Vinski pridelk v Evropi). Zrajtali so, da na

Francozkem pridelajo leto in dan blizo 67 milijonov in
500,000 veder vina, v nasem cesarstvu 33 milijonov
in 533,000, na Spanjskem 8 milijjonov in 300,000, na
Nemskem 6 milij. in 60,000, na Laskem 1 milij. in
800,000, na Portugalskem 1 milijon in 400,000, na
Gerskem 500,000, v Svajci 456,000, na juznem
Rusovskem 461,000 veder.

Obertnijska novica.

(érealo vina iz sote). V ,Neue Erf.* beremo,
da neki Anglez, Jenning po imenu, je znajdel iz sote
¢reslovino (Gerbestoff aus Torf) napravljati s pripomocjo
solitarjeve kisline, in je patent vzel na to znajdbo. Ako
se poterdi ta znajdba, je zlasti za nase cesarstvo, ktero
ima na milijone centov sote, res neprecenljiva, ker potem
bi dobivali strojarji obilo umetne creslovine kaj dober kup!

Za poduk in kratek cas.

V vec krajih, posebno v hribih pa tudi v vaseh, kterih
prebivavei se mislijo terde zarobljence, sem slisal veliko
od ,copernije® pripovedovati, pa le stare babure, ktere ze
komaj lazijo, copernije natolcevati, ter jim cudne reci, po-
stavimo, da sosedove krave po vervi molzejo, zivini bolezen
napravljajo in ve¢ tacega pripisovati. Nekteri se celo hu-
dega vremena, toce in druzih nesrec stare babe dolzijo,
ter menijo, da te reve, ktere ze po gladkih potih koma]
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tavajo, po pecevji plesejo in se vertijo kot vertavke, se po
oblacih vozijo, toco delajo itd.

Od kod da take pravlice izvirajo in na ktere skusnje
da se opirajo, mi ni znano, le tega sem preprican, da jih je
grozno veliko in da, akoravno skoraj v vsaki vasi nekoliko
drugac¢ne, imajo vendar le vse nekako enakost, ki nas na
farije ali boginje mascevanja starih Rimljanov opominjajo.
Preteceno jesen sem v svojo torbico nabral mnogo takih
govoric; naj le eno povém, ktero sem nedavno od nekega
plesca slisal, ki je vedil jako veliko cencati od copernic
in copernije.

Ta starcek namre¢ je terdil, da se ve¢ bab (cudoe!
da ne tudi dedcov) ze v mladosti coprati nauci, da pa,
dokler so mlade, ne morejo ni¢ skodovati, ampak se le v
starosti neznano mo¢ dobé, se z mazilom ali zajfo mazejo,
metle jezdijo in da priti kamor koli si bodi, jim je treba
le ,ferk naprej“ ,ferk nazaj“ izreci. Med takim pogovorom
sem ga bil vprasal: ali verjame, da so res copernice na
svetu? On pa mi krepko odgovori take-le: ,Kakor terdne
verujem, da je en Bog, tako tudi terdno verjamem, da so
copernice.“ Na ta odgover mu pricnem prav po domace
razkazovati, da vse to je bosa in se pregresna vera, — da
babéle, ki komaj hodijo in jih povsod revsina tare, nobene
mo¢i nimajo, ljudém kaj dobrega ali hudega ,po copernii®
nakloniti itd. Na to mi jo on debelo zarobi rekoc: ,Duhovni.
Studenti in sploh skrici terdijo, da ni copernic, ker so sam.
v tem zapopadeni!! jaz sem pa popolnoma preprican, da
so bile in da so se, in akoravno bi wvsi rekli, da jih ni,
jim vendar ne morem vec verjeti, kakor svojim lastnim
ocem; zakaj vidil sem jo, ki je bila iz megle iztreljena.*
Ko mi pravi, da jo je vidil, ga hitro pobaram: kje da jo
je vidil, in kakosna da je bila? Z nekakim ponosom mi
zdaj zacne pripovedovati, da, ko je bil se mlad in je koze
pasel, so na bliznjem homcu nekega dné s strelom hudo
vreme odganjali, in ko so med nudim viharjem jako po-
kali, smo vidili nekaj belega iz megla pasti, toda nihce
si ni upal gledat iti. Po dezji pa hitimo vsi skupaj gledat,
kaj da so izstrelili, in vsi plahi slisimo dobro znano
starko, ki je bila ze davno za copernico poznana, Vso
mokro pod kosatim borovcom v praproti lezeco milo stokati
in prositi, naj bi ji pomagali domi; pa brez usmiljenja
smo jo le dobro naseskali! Drugi dan gremo zgodaj gledat,
ali je baba Se tam, toda zastonj smo je iskali; ze je bila
zginila, potem je nisem vec vidil, blezo je umerla.“

,Kaj pa, ¢e je tisto staro babico, morebiti dracje,
gobe ali kaj druzega po gojzdu pobirajoco, hudo vreme
prehitelo, da je pod berovcom obsedela in do koze premo-
¢ena bila, in da ste jo vi zatega voljo za copernico gar-
bali?¥ — mu zavernem. ,To ne more biti“ — mi rece pa
gré naprej terdno preprican, da so copernice!

Jez pa sem ga pustil, vidsi, da vse moje poducevanje
bi bilo pri taki kratki pameti le beb v steno!

J. V—c.

Zgodovinske drobtinice.

Nekoliko imen z rimskih kamnov,

najdenih na zemlji starega Norika in Panonije,

ktere se dandanasnji zivijo med slovenskim ljudstvom.

Spisal Davorin Terstenjak.
(Dalje.)

Po podobsinah in napisih je utegnilo poznamovauje
mat za denar tudi obvikniti, ker mat, met, mata,
mjeta ne izrazuje samo pomenov: Einschnitf, & e-
prige, temoc tudi: Zeichen, Schriftzeichen, nota,
signatura, Rune. ¥)

*) Primeri nemsko poznamovanje: Mark iz markon zeichnen in
bezeichnen. Ker so mejniki imeli znamenja vrezane, tedaj
tudi Mark v pomenu: Scheide, Wende, Graemze. Tadi ¥
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Tudi to mnenje poterjujejo analogicne prikazni. Nemska
beseda Miinze pomenjuje po Adelungu: Bild, Figar,
svedski: mynta, bilden, mit einer Figur bezeichnen. Tudi
druge poznamovanja za denar so nastale po podobsinah
umetenih (figuris incisis), postavimo, nemski Batzen
po ucenem Grimmu '):  denarius ursi typum gerens®,
florenus po cvetu — ,flos“, kteri je bil vrezan v flo-
rentinski denar, Kreuzer po kriza itd.

Tako je tudi po matah, metah, mjetah (signaturis,
notis, ﬁguria incisis) ime mat, met, cerkvenoslov. mjet
(genitiv mjeti), obvikniti ﬂtegmlﬁ

Da bi brunsviski denar matir bil nemskega pocetka
in bi beseda se imela iz korenike mat — gotiski maitan
izpeljevati, bi v nemscini nasli ebliko po nemskem ,Laut-
verschlehungﬂgeﬂetz — i — mazzer, mazzir, mez-—
zer, mezzir. Oblika matir (primeri: vodir, kosir)
je tora] slovenska, in nemski Brunsviscani so si jo iz-
poﬂod:h od glinjanskih Slovanov (Liineburger), kteri so
Se leta 1691 slovanski govorili. Pastor G. F. Mithoff*®)
je za ucenega Leibnitza vec besed iz jezika tch Slo-
vanov zapisal. Nekoliko jih hocem sem le postaviti:

Pipel, pipona — pepel, Asche, japke — jabkn,
jabelko, Apfel bube — bob, Bohne, greiswa — grusa,
gruska, Birne, nénka, Braut duamp — dob, dub, Eich-
baum, porsang —— prosan, prasen, prase, Farkel mansi
— cﬂrkvemﬂlw manso — menso, meso, Flﬂlﬂch Z v i-
bang — zreban, zreben, zrebe, Fiillen , Sums =— gos,
zus, Gans, sansk. hansa, voista — vusta, usta, Mund,

leiseic — lisec, Fuehs, tilan = telan, tele Ealb
mo ke — moka, Mehl, vald — vol, Ochs, tjun — konj,
Pferd, vade — voda, Wasser, rauka — roka, Hand,

vauk — volk, cerkvenoslov.; vk, Wolf, tjoli = koli

(dual), Wagen, strezic — strezec, Zaunkonig, mlaka
——= mleko, Milch itd.

Iz teh prikladov vidimo, da so Glinjani cerkveno-
slovenski glasnik an— puljﬂk ¢ (en) izgovarjali kot an,

in da Bopp sopet prav ima, ako glasnik an kot @ z nos-

nikom razlaga, to je: a -,1- n. Stirski Scavnicarji so an
uslabili v en, zato cujes: vremen, bremen, plemen,
slemen = vreman, breman, plemau , sleman; ’*J primeri
se: Kurent, oslabljena oblika iz Kurant — Karant,
Korant, particip praes. activ. der Spaltende, Zerreissende,
ime soln¢nega hoga v lastnosti boga oratve, pluzenja
— sansk. (ura, priime solncnega bozanstva Krsna.

Dalje usehne imena: Marant, der Todtende, Tobant,
der Anschwellende, Brigant, {ier Leuchtende. Virant,
der Schiitzende, Kriftigende, Borant, der Kﬁmpfeude,
Trabant—Trebant, der Opféernde, Labant, albescens.

Po zvisanji glasnika @ v o so nastale oblike na pr.:
Suront, labont **%) tudi: Surunt, labunt, in tako
cerkvenemu glasniku on, un spet sluzi a z nosnikom za
podlago. V nekterih slovenskih krajih se je nosnik celd iz-
pahnil in govori se zalec = cerkvenoslov. zanlec, ja-

serbscini in slovenscini pomenjuje meta Ziel, Ende, Scheide,
Granze. Metanci, prebivavei vesi Mete v fari sv. Petra pri
Marbarga pravijo: ,Pri Meti so Turke potolkli, da niso
mogli dale. Tu je bila meja, zato ime nase vesi Meta.”

Pis.
) 5Collect.

) Grimm ,Deutsches Warterbuch“ stran 1195.
Etym.“ ed Eccard str. 346.

) Tudi v sanskritu se ta oblika glasi an, primeri: naman —
iman, imen, ime, ruski: imja. Rusi so nosnik ndvargh J pa
je kakor Bopp (Vergl. Gram. I, str, 1 pise: ,ein den sla-
wischen Vocalen sehr beliebter Vorschlag*, primeri

cerkvenoslov. 140) jesem’ —— sansk, asmi, jam’. ich esse
—— sansk. 4admi, V besedi az — sansk. aham ni se ga. V
slovenscini ga rabimo pa tudi izpusamo, tako cujes se aden
—— jeden. Pis.

®*%) Imeni Suront, L.abont se nahajate v sredoveénih listinah
kot imeni rek Suranta, Labonta-— Surota, LLabota na
Koroskem.

drc, jaderce — cerkvenoslov.: jandro, janderce;
dalje namesto on ali un cujes cisti o ali %, primeri: mo-
guci v frizinskih *) spomenicih — pervotnemu magantji
— magontji.

Tudi v sanskritu se najde ze slaba oblika mahat
namesto: mahant, mati namesto: manti=—met, mot,
mens. Ces¢ina je nosnik a celd lzpahmla , zato cujes:
maso namesto manso, kar spet pricuje, da je cerkveno-
slov. glasnik an a +— n ne pa en, to je: e+ n, in da v
polscini vlada uslabljanje glasnika, postavimo: renka =
ranka od korenike: rankam, colligo. Po Pohorji se
cujes: ronka =— roka, ruka, die sammelnde, monka, po
Koroskem: munka, (primeri bavarsko pri Schmellerji
Munken), das Mehl.

Dalje vidimo iz ostankov glinjskega jezika,
olasnik K spremenjevali v tj), na primer: t)oli = koli,
tjun — Kkunj. Tudi na Gorenskem sem na vec¢ mestih
cul tjij namesto: kij, die Keule.

V nekterih besedah so se Glinjani nosnik m cisto
ohranili, kakor v besedi: dump = gsansk. dhamba, cer-
kvenoslov. domb, slov. dob, dub.

Guturalei in nosniki ljubijo visoke glasnike zato:
domb, dumb po izpahnjenem nosniku: dob, dub — per-
voitnemu damb.

Dalje so Glinjani w razvezali v ot, puatanmﬂ, oista
z digam. voista, primeri Stirskih Scavnicarjev mgwur.
,vujdri ga-—udari ga.“%%¥) Cerkvenoslov. jat so izgo-
varjali kot @, postavimo: mlaka — cerkvenoslov. mljeko,
dara — djera, ¢lavak — clovjek, slovenski v narecjih:
clauk.

To se tudi najdes v slovenscini.
vokalizali kakor Slovenci in govorili:
vik, slov. po izgovoru ljudstva: vouk, tudi vauk, pri-
meri se na juzni strani Pohorja: dauzen — cerkvenoslov.
dlzen, mauta — malta, Kause — Kalse, ime brego-
vatega kraja od kal, litev. kalnas, breg.

Tudi nosnik so izbijali in govorili rauka—ranka,
primeri slovensk na juzni strani Pohorja: paut— cerkve-
noslov. pont, horvatski: put, lat. pons, pontis.

Matir toraj odgovarja obliki matir, mjetir, matel,
mjetel, zato imenovanje doarja pri stirskih Nemcih in
Nemcih v severnih dezelah: madel, matel, medel,

metel. (Konec sl.)

da so

Glinjani so glasnik [
vauk — cerkvenoslov.

Potovanje po izhodnem ali po jutrovih dezelah
v letu 189%.

Spisal Mihael Verne.
(Dalje in Konee.)

LXIV.

Kmali po kosilu se spet razkroprimo. Vecji del tovarsev,

ki niso bili Se na gradau, se poda na grad, in Kunstman
z njimi. Jaz pa grem prav sam na obcno sprehajalisce
gledat kako se afrikanska gospdoda in ljudstve raznih na-
rodov vede in obnasa. Naj bolj po volji mi je bila njih
lepa nosa in plsana obleka. — Malo po malem obhodim celo
sprehajaliSce, ki ni ravno veliko, ki pa vendar mesto lepo
kin¢i, in pridem na severno-zahodni strani mesta k neki
veliki gostivnici, poleg ktere raste na majhnem vertu lepo
visoko drevo. Ko to drevo ogledujem, se mi pribliza nekdo
ter mi pravi v laskem jeziku: ,Le dobro ga oglejte, gospod,
to drevo!“ ,Zakaj mi to priporocujete ? ga naglo prasam®

¥) V posebnem clanku bodem =i dokazati prlzadeval da v tako
imenovanih frizinskih Epnmemmh ne vlada cisti Korotanski
]Emk temo¢ zmes horvaseéine, korotansc¢ine in cerkvenosloven—

scine, ne samo gledé besed, temoc tudi glede gramaticnih
oblik. Pis.

##) Sem spadajo tudi stajarski provincializmi: mujvati namesto
umivati, pojc¢ namesto pe¢, Ofen, pojtek, namesto petek,
vojznoti, namesto vezniti itd. Pis.

i
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— in odgovori mi: Zato ker pod tem drevesom je bil slavni
Kleber umorjen. To je tedaj ,Kleberovo drevo 2% pravim
jaz. ,Da, gospod! Glejte, tam-le je prilezel morivec cez
zid na vert, mi odgovori prijazni ptujec in gre dalje; berz
ko ne si ni mislil, da mi je s tem naznanilom jake ugodil.
— Na to grem na vert, se naslonim nekaj casa na drevo in
premisljujem zivljenje verlega Klebera. Ko Bonaparte
mesca avgusta 1799 francoezko ze zlo onemoglo vojsko v
Egiptu popusti in se v Evropo verne, jo izroci slavnemu
Kleberu. Francozka vojska pa je bila, kakor pravim, ze
zlo onemogla in vsega — dnara, obleke in ziveza ji je
manjkalo. Turki in Anglezi jo stiskajo cedalje huje. Zato
stori Kleber neko pomirje na tri mesce in pise nezmozni
vladi v Pariz, naj pomirje poterdi, ker se ne more oslab-
lijena vojska v velikem pomanjkanji vsega nikakor dalje
braniti., Kleberovo pismo pa pride Anglezem v roke. V
Londonu na to pozvedbo berz lirjajo, da naj se vsa fran-
cozka vojska v Egiptu brez pogojev podverze. To pa je
bilo verlemu Kleberu prevec. Se enkrat se vzdigne torej
nad Turke, otepe 20. susca 1800 ne delec od Kahire
vélikega vezira, zacne davke pobirati, da je v stanu vojake
placevati, jih oblaciti in rediti, napravi nekoliko novih vojnih
polkov iz Koptov in Gerkov, in uterdi spel za neka casa
francozko oblast v Egiptu. — Mahoma pa stori slavni
Kleber v svoji ¢versti delavnosti zalostno smert, ker ga
14. junija 1800 nek besen Turk pod omenjenim drevesom

v Kahiri navratno umori.

V Kahiri in njeni okolici je bilo se marsikaj zani-
mivega ogledovali, in jako me je mikalo saj se okamnjeni
gojzd kake dve uri od mesta Vv izhodnji puscavi viditi, pa
ni bilo ve¢ casa; zakaj pri vecerji se zacnemo pogovarjati,
da indiska posta utegne vsak hip Cez Suez priti, in ako
pravi ¢as zamudimo, bo avstrijanski parobrod brez nas z
njo v Terst odrinil. Zato sklenemo, se ze naslednje jutro
po zeleznici v Aleksandrijo vernili

4. maja ob devetih zjutrej odrinemo torej spet iz ve-
like Kahire, in precej po petih po poldne nas priderdra
hlapon v Aleksandrijo. Pa prenaglili smo se bili, zaka)
indiske poste ni bilo Se cele stiri dni iz Sueza. Po mestu
okrog postopati smo se kmali navelicali in dolgocasno nam
je jelo biti. Res, da meni sta vitez Dubbane, napolitanski
konzul pa rojen Arab¢an, in postrezljivi pater Peter cas
prijazno kratila, pa stiri dni v ptujem, ceravno velikem In
lepem mestu brez dela in opravila biti, je vendar prevec.
— Gospod Dubbane mi je dal koc¢ijo in dragomana ali fol-
maca, da me je peljal krasno namestnikovo poslopje ogledat.
Ti pa me je nekoliko jezilo, da sva mogla oba cevlje iz-
zuti, prej ko so naji v kraljeve sobe pustili; toda kmali
sem vidil, da imajo prav, ker so podi, vecidel iz cernega
(ebenovega) lesa, tako krasmo napravljeni, da bt res skoda
bilo, ako bi se koliko toliko poskodovali.

Drugega dné se napraviva verli Bogcha (Bogsa) in jaz
iz mesta, da bi sla neke starodavne katakombe ogledal.
Sreéno naletiva do nekega kocijaza, ki je nemsko govoril.
»Al veste, kje so katakombe?" ga vprasam? ,Kaj ne
bom vedil — mi odgovori — saj sem ze 16 let v Egiptu.®
Nato mu velim: Peljite naji tedaj h katakombam. Pa se
dobro iz mesta nismo bili, je jel ze poprasevati ljudi, ki
~ smo jih srecevali, kod se gré — pa naglo tudi mene po

imenu kraja, kamor sem se bil namenil, zakaj beseda ,ka-
takombe“ mu je bila popolnoma neznana, in se izgovorill
je ni lahko mogel. Zato mu pravim: ,Ne prasajte vec,
ampak vozite naprej kamorkoli si bodi, in pelje naji precej
dele¢ od mesia v nek kraj, ki se mu, ce se ne motim,
Gabara pravi. Tu stanuje nek vejni polk egiptovskih
konjikov, in kocijaz pama je v sVOJi nevednosti prav dobro

ustregel, da naji je tje peljal. Konji stojé na lepi planjavi

v dolgih verstah pri jaslih, cez ktere je napravljena streha,
ki na oba kraja sega kakor pri kranjskih kozolecih. Veliko
veselje mi je bilo, lepe dobro rejene in cverste Konje ogle-
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dovati.
so njih castniki ali oficirji pes v orozji urili. — Kocijaz
pa, ki naji je vozil, je ze postaren moz, rojen Korosee iz
Celjovca, in nek res ze 16 let v Egiptu.
konji in nad vojaskim urenjem sva — Bogcha in jaz —
katakombe, ki nek niso veliko vredne, popolnoma pozabila,
in sva kocijazu, ki nama je, ceravno po primerljeji veliko
veselje napravil, se hvalo vedila.

ko bi bili hotli namrec v Abukir iti
kake stiri ure od Aleksandrije proti izhodu, Kkjer je stale
nekdaj slovece mesto Kanop (Canopus), in je sedaj le
revna vas, ki ne steje cez 100 dus. Vas je, kakor pravim,
res zlo revna, pa ima velik tabor ali terden grad na
nekem nizkem ravnem nosu, ki delec v sredzemeljsko morje
sterli, in z nekterimi majhnimi otoki brodom ali barkam
varno zaveije dela. Ta zavetna luka je zadobila v novejsih
¢asih zgodovinsko imenitnost po hudi kervavi morski bitvi,
v kteri je anglezki admiral Nelson 1. avgusta 1798 fran-
cozko brodovie v sredzemeljskem morji popolnoma pokoneal.
Francozko brodovje odrine namrec 19. maja iz Toulona in
pelie veliko vojsko — cez 40,000 moz pod nacelnikom
Bonapartom v Egipt.
slavnega Nelsona za Francozi z ostrim poveljem, naj fran-
cozko brodovje, kjer koli ga najde, precej napade. — Pervi
dan avgusta 1798 najde Nelson Francoze v zavetni abu-

hodu, o poli sedmih zvecer, se uname strasna morska bitva,

Nekteri vojaki so berhke konje snazili, nektere pa

Nad lepimi

drugo potjo bi si bili lahko ¢as krajsali,
Stoji pa Abukir

Se z neko

Ko Anglezi to zvejo, posljejo nagle

kirski luki, ter ukaze jih berz napasti — in o solncnem za-

ki celo no¢ ne preneha in francozke mo¢ na morji za nekaj
¢asa pogubi in unici, zakaj lepo francozko brodovje je bilo
deloma vzeto, deloma pa pokoncano.

Zgodovinski spomini bi nam bili pot in cas lepo kraj-
Sali, ako bi bili hotli, kakor pravim, v Abukir potovati;
pa vsi smo bili ze nekako zdelani, da se nam ni ljubilo
dalje okrog hoditi. Le gospod Schneid, e¢. k. svetovavec in
posestnik na Dunaji, je zjutrej zgodaj s samim mukerom
tie jahal in Se le proti veceru v Aleksandrijo nazaj prisel.
V tem se je nase druztvo cedalje bolj rusilo in tergalo.
Hatala je bil v Jeruzalemu ostal — Gersimayer nam je v
Aleksandrii tako zlo in nevarno zholel, da smo ga mogli v
bolnisnico dati — Arbacher je pri njem ostal, da mu je
stregel — Miillner se je vernil c¢ez Carigrad po Donavi na
Dunaj domu, in me je prijazno in dolgo napravljal, da naj
z njim grém. Vedno mi je zal, da ga nisem bogal. —
Gresser , Gabelsperger in Gerster se napravijo cez Malto,
Mesino, Neapel in Rim domi — in le deset nas je se
vkup ostalo.

Poslednji¢ pa dojde vendar indiska posta iz Sueza v
Aleksandrijo, in 9. maja odrinemo ob sestih zvecer na
parobroda ,Bombaj* v Terst nazaj. — V nedeljo 10. maja
je bil lep jasen dan, pa celi dan nismo druzega vidili, kot
nebo in vodo, in potovanje po samotnem morji mi je jelo
dolgocasno biti. Kako delgocasno, sem si mislil, more Se
le potovanje po atlantiskem morji v Ameriko biti, Kkjer
clovek cele tedne druzega ne vidi ko nebo in morje!

Naslednji dan — 11. maja _pa mi je bilo potovanje
spet prav ugodno in prijetno. Ze pred sesto uro zjutrej
mi pravi Kerndl, ki je z menoj in s Kunsimanom v eni
kabini pri okencu spaval, da vidi neke gore. To je otok
Kandija — mu odgovorim — le urno vstaniva in pojva
oa gledat. Ko na brodov pokrov prideva, poterdi vodja pa-
robroda, da sem uganil in da smo vstric Kandije.

Je pa Kandija velik in vazen otok, 30—35 zemljo-
pisnih milj dolg, 11 — 13 milj pa sirok, in meri 190 stir-
jaskih milj prostora. Od afrikanskega brega do Kandije,
nekdanje Krete, je 50 milj, od rodiskega otoka 20 milj,
od matapanskega nosa pa 17—18 milj. — Po vsem dolgem
otoku se vlecejo v dveh verstah neke visoke, dobro pogoj-
zdene gore, kterih najvisji verh je v gerskem hasnoslovji
toliko sloveca, 7200 c¢evljev visoka, in menda vedno s
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Anegom pokrita gora Ida, ki ji dan danasnji Psiloriti
pravijo. Pa tudi ostale gnre so bile se polne snega, dasi-
ravno smo bili ze skorej sred maja. — Na severni strani
otoka se nizajo omenjene gore polagoma do morja, In na
ti strani je nek tudi vec dobrih zavetnih brodostaj; na
juzni strani pa so gore precej od morskega brega sterme

in kamnitne.
Na omenjenih gorah izvira mnogo potokov in studencov.

ki lepe plodne doline dostojno namaka]n Zato rode plodne
tla obilo lepih pridelkov, vina, zita, ul_;a lanu, svile, laske
volne in mnogoversinega sad) Jﬂ Tadi zivinoreja se dobro
ponasa. Pri vsem tem pa ni Kan dija vendar vec, kar je
bila nekdanja Kreta. O casu gerake mngucnuﬂtl in slave

je stel slavni otok 1.200,000 dus, in se pod benecansko
ublaﬂt_]n jih je bilo do 900,000 — dan danasnji pa th ni

cez 300,000. Taka )e ﬂsodﬂ. vseh krajev, ki pod turskim

Jjarmom zdthJeJoI
Se enkrat recem, pod nemarnimi in lenimi Turki gré

vse pod zlo.
Ze v najstarejsih casih je slovel kretiski otok po

svojem brodnistvu, ‘po kupcii, po znanostih, po umetnostih
in po modrih kraljih; dan danasnji pa nima ne brodnistva,
ne ubertmﬁtva, ne znanost, ne umetnost, ne modrih po-
Zlavarjev vec.

Se le ob treh popoldne pustimo Kandijo za seboj In
jadramo naglu prutl matapanskemu nosu in dal;e, pa odsle)
ne vidimo ve¢ ni¢ novega, kot kar nam je prej noc zakri-

vala, in kar sem ze prej navodil
V torek ob stirih popoldne dospemo spet pred Karf

in smo ze 700 mll_] blize Tersta. — Ze ob sedmih zvecer
odrinemo dalje, in v cetertek, kmali po dveh popoldne,

prijadramo Erecnﬂ v Terst.
Ta se nase romarsko druztvo popolnoma razkropi.

Kunstman, dr. Kessler, Bolle in Lazar Springer, farman
blizo Fribora na Badenﬂl{em, oredé se tisti vecer — uni
¢ez Dunaj, ta pa cez Benetke domu. Naslednje Jlltl'ﬂ odrine
nas Nose, cez dva dni pa Tenschert, Schneid in Kerndl.
Naj dalje ostane tu dragi mi in verli Bogcha, ker je sestre
cakal, da bi jo cez Benetke v Milan pel_;al Jez pa se ve
da sem ostal v Terstu, ki mi je ze cez 30 let predraga

domacija.
In tako je bilo koncano dolgo potovanje v sveto dezelo;

Boga hvalim, da sem jo vidil. Ce pa sem 8 tem putoplsom
tudi svn]emu naroda vstregel in ¢e bojo Slovenci nasi, ki

dosihmal niso nobenega takega popisa imeli, radi prehlrali
te bukvice in veseli v duhu potovali po obljubljeni dezeli,

so spolnjene vse moje zelje. )

Kratko¢asno berilo.

Za pokusnjo iz delca:

Mlinarjev Janez, slovensk junak, ali vplemeni-
tenje Teharcanov.

Po narodni pripovedki iz srede 15. stoletja, slozil za gosposke In
kmecke ljudi K., Zavéanin.

Hrum in sum vcerajﬂnega svetkovanja je potihnul.
Nastopil je delavnik i vse je sopet zapalo v vsakdanje
zivljenje. Tudi novi nacelnik, Mlinarjev Janez se je
napravljal v les, kar mu pride pismo iz celjskega grada,

*) V potopis ta spada tudi nekoliko pesem in molitev, ki se v
Jeruzalemu pri vﬂakdanjl procesii pojo in molijo. Te pesmi
in molitve, ki mi jih je prijazno prestavil iz latinskega jezika
v slovenski jezik na§ verli domoljub gospod fajmoster Peter
Hicinger, se bojo natisnile v posebnem natisu teh bukvie,
kterim hote Se pridjane dve zali podobi, mamrec: obris
mesta jerunzalemskega in pa obris cerkve Bozjega

groba v Jeruzalemu. Vse to bo menda gosp. Blaznik Kmali

zgotovil in potem tudi naznanje dal. Pis.

da mora se danas na strazo iti v Bezigrad. Drevaco dene
v kot ter orozje svoje s police vzame — cisto tako kakor
da bi mu vse eno bilo, ali gré v gojzd ali pa na strazo.
Se oborozivsi hiti pod lipo, zatrobi v rog i kmali prihiti
mnozica fantinov slisat nacelnikovo pwel_;e Janez si izbere
zmed njih deset HRJC?EIHtEJIh med njimi tudi Simek o vega
Toneta i krene s to cetico proti Bezigradu.

Berigki strazniki v Bezigradu so ze fudi zaukaz dobili
iz celjskega grada, da imajo strazo jetnikov teharskemu
nacelniku izrociti. Janez je menil, da bo samo cestno.
strazo imel v gradu. Ko mu tedaj beri¢ véliki jeéne kljuce
poda, ves bled postane jeze i sramote. Za mizo se vsede
i pismo pise grofu Urhu.

Ko je pismo spisal, ga da veélikemu berica rekoc:
wNa! Pismo to daj grofu i reci mu, da ga pozdravljamo
pa sporocamo, da mu sluziti za berice nismo prisegli! Do
vecera mu hocemo voljo njegove spolniti, al dalje ne. Naj
nas tedaj do tacas kdo drug nadomesti, ker mu dalje
nismo porok za njegove jetnike. Véliki beric se je tako
preplasil nad tem po njegovem mnenji prederznim sporo-
cilom, da se besedice cerhnul ni, samo z glavo malo poma-
jaje pismo vzame ter odide s svojimi hlapci.
wPrav si govoril Janez*, mu Simekov Tone poterdi.
LPac res! Bomo li mi grofovi berici! Nikadar! Ako se vsi
teharﬂkl fantje do zadnjega vbericijo, jaz se ne bom!“

~Tudi jaz ne!* jo Janez zanicljivo doda.
wTudi mi ne!* drugi fantje zakri¢ijo. ,Naj nas postavi
med sovraznika, i pokazati mu hocemo, da nismo figa
moz! — Al na jetnike paziti i bericiti — tega ne
znamo.*
»lako je prav, fantje! sedaj me se le veseli, da so
me vasega nacelnika izvolili! Ene misli i slozni v vsem,
taki moramo biti, drugac nam ne kaze!“ S temi besedami

- verze Janez snop kljucev, ktere mu je véliki beric izrocil,

zanicljivo v kot, da kar zarozljajo.
Simekov ]I]] pa gré pobirat, PBHII’IEI]]_]&]G rece Janezu:
»Pojdi, greva enmalo pogledat nad ¢cim da strazimo, da
bumu saj vedli, kakosne pticke da imamo v kletkah ! 1«
Ko do pervih jecnih vrat prideta, porine Slﬂlﬂkﬂ?
zarujeli klju¢ v kljucavnico, ga dvakrat mocno zasuce,
ter s pestjo zelezne vrata noter porine. Plesnjivi zatuhli
smrad jima v nos udari. Morala sta se umakniti, drugac
bi ju bila Se kakosna slabost napadla. Se le ¢ez nekoliko
casa, ko je bil smrad nekoliko presel, stopi Janez skoz
nizki predor v jeco. V gnjusobnem koticu, na pol gnjili
skopi najdeta skerceno clovesko podobo, ki se je le malo
sem ter tje mezila, vkovano v tezko zelezje. Janez vprasa:
~Kdo si i kaj si pregresil?2“ Al cloveska podoba se se
zmenila ni, ne za njega ne za njegovo vprasanje. Drugi
— 1 tretjikrat ponavlja Janez svoje vprasanje, al vse za-
stonj, — cloveska podoba se zmiraj klaverno sém ter tje
giblje po snopicu. To se je Janezu zelo cudno zdelo. Ukaze
tedaj jetnika vén iz jece na svetlo nesti, ker je vidil, da
tako ni nic z njim opraviti. Oj strasen pogled! Nic drugega
ga ni bilo kakor zgol kost in koza. Za obleko je imel stare
sperhnele cunje, polno gnjusobnega mercesa, s kterimi si
je svojo nagost le siromasno zakrival. Brada i lasje so

ga bili divje obrastli — i star, star je bil viditi kakor
zemlja! Verh vsega tega je bil, kakor so fantje pozneje
spoznali, se slep i gluh. — — — Groza vse obide viditi

takega zivega merlica! Dali so mu verc z vinom, da bi se
malo okrepcal. Slabost mu se govoriti ni pripustila. S trepo
roko primaja starec verc k ustam, al — vino vkusivsi —
zacne na celem zivotu se tresti. Vse svoje moci napenja,
samo da bi mogel vstati. Janez 1 Tone mu na noge po-
magata, vsaki od ene strani ga podpiraje.

,,Oprusteni osvoboden!* — — starec zdihne — da,
da! to vino mi je gotovo znamepje, da sem resen dolge
jece, da je vecni, pravicni Bog wuslisal moje molitve tudi
v temni jeci. Cetirideset dulglh let nisem ne kapljice vina
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pa zopet pricne.

v ustih imel, in zato mi je to vino najgotoveje znamenje,
da sem resen. Le smerdljive vode so mi dajali po luknji v
je¢o, in sedaj mi ne bi bilo to vino znamenje mojega 0svo-
bodenja? Akoravno Vas okoli stojec¢ih ne vidim in ne slisim,
vendar sem preprican, da ste me osvobodili!®

Siromacek je zares mislil, da je resen dolgega terp-
ljenja.

,Nate |4 — ¢Cez nekoliko casa zopet zacne — ,Nate!
Morda si ti, moj sin, tukaj, da se na te opiram, morda
so § teboj tudi moji vnuki tukaj! Nate!“ S temi besedami
seze pod pazho. ,Po ti svetinici me bote spoznali. Nosil
sem ta dragi, edini mi ostali spominek svoje rodbine cetiri-

deset let svojega zakletja pod pasho skrit, da mi sluzi
morda se enkrat v spoznavno znamenje svoje rodbine!
Cast i hvala_Bogu! prisel je z danasnjim dnevom ta pre-
srecni cas! Cast i hvala Bogu na veke!

Vsi so gledali i ogledavali svetinico, al nobeden ni

umel njenega napisa. Janez veli starca v izbo odnesti,
na ¢isto posteljo ga poloziti i lepo z vsem potrebnim
postreci.
S Tonetom pa gresta se druge jece preiskovat. Bilo
jih je petdeset poredoma. V nobeni nista pravega hudo-
delnika najdla. Skoro sta prisla na nekega sirokoplecnega
viteza, kterega je dal grof po zvijacnosti vjeti i do smert
zapreti, ker mu je morda premogocen postajal; skoro zopet
na revnega kmetica, kterega je grof morda zato v jeco
vergel, da je imel lepso priliko se njegovega posesiva po-
lastiti. Tako sta jeco za jeco pregledovala.
Do zadnjih vrat pridsi sta klju¢ za kljucem poskusa-
vala, al nobeden ni bil pravi, nobeden ni odperl i vendar
se je skoz kljuéavnico vidilo, da je nekdo notri. Radovedna
sta s silo vrata jetnisnice s stekljev vzdignila. Notri naj-
deta cloveka visoke postave z razpetima na obeé steni
prikovanima rokama, napol stojecega napol visecega. Cez
glavo je imel zakelj zavezan, da ni nikamor vidil, 1 da
tudi njega ni mogel nobeden v obraz viditi; se govoriti ni
mogel umevno! Po sSe lepi obleki se pa je vidilo, da je
najnevejsi jetnik.

Ko ga njegovih spén resita i na svetlo iz jece pri-
peljeta, ga Janez vprasa: ,Kdo si? Povej! I kaj si pre-
gresil, da so te vergli v temnico?*

,Duhoven sem“% — mirno i dostojno odgovori — i
sicer menih. Pregresil nisem po svoji vesti nicesa, dokler
se zvesto spolnovanje svoje dolznosti ne bo Kkrivica zvalo -

w,Duhoven ste!“ — osupnjeno Janez ponovi — ,ravno

prav. Imamo tu jetnika, ki po mojem mnenji ne bo vee
docakal danasnjega vecera. Blagovolite z nama iti i cez-n]
moliti, naj bode Bog milosten njegovi dusi; spovedati se
ne more, ker je gluh. Za drugih duhovnih opravil nam pa
manjka potrebne priprave.“
Ko do starceka pripeljeta meniha, ga je res kaj sla-
bega najdel. Preveliko veselje nad nepricakovano resitvo
iz cetiridesetletnega zapora mu je celé se zadnje moci
polomilo.

,Moj sin, moj sin!® — zacne na to starec s slabim
glasom govoriti — ,pridi vendar blize k meni, primi me
za roko, da te saj oslatam, ker mi ni vec_dano te viditi i
slisati — da ne umerjem celé zapuscen! Cutim, da vedno
bolj i bolj me zapusca zadnja moc¢. Moli, moj dragi sin,
moli, da mi skusnjave odtiras.*

Menih stopi ginjen blize k postelji ter starcka za roko

prime.
~Tako, tako, moj sin® — starcek nadaljuje — ,le
daj mi roko, dokler se moja ni omerzlila. — Pa vendar

me zivega pokopanega!“

mi bo sladka smert, saj umerjem zunaj jece v sredi svojih
dragih! — Saj ste vi pri meni, kaj ni res? Ti moj sin si
tukaj, s teboj morda tudi tvoja Zena s svojimi sini i hceri,
mojimi ljubimi vnucki! Kdo drugi bi me bil resil iz jece,
kakor vi, saj je ves svet ze davoej na me pozabil — na
Oddahne se, cez nekoliko casa

~Mati tvoja tako vec ne zivijo, kaj ne,
da ne! Saj jez ze cez sto let stejem, — al ze davnej sem
nehal Steti leta, saj so mi bile neznano grenke leta, strasne
dolge leta, temne. ¢erne leta. Za me cas ni imel merila,
s kterim se zivljenje meri, — vse je bilo le no¢, grozna
noc !

Vsem pricujocim so se solze utrinjale.

0j koliko sem prestal! Al vsem odpuscam, ki so mi
kadaj zlo i krivice storili; vsem odpuscam. Tudi tebi grof
Erman, ako Se zivis, ki si me zakopal zivega v smerino
jeco, tudi tebi sem ze davnej odpustil in za te molil! — —
Moje najvec¢je, moje zadnje veselje je to, da umerjem v
sredi svoje rodbine, svojih dragih i ljubljenih! Saj si ti, ki
te sedaj za roko derzim i ki ne bo prej sel od mene, od
te postelje, prej ko me smertna kosa ne pokosi. Saj si i
moj sin, kaj ne da si! O zakaj mi ni dopusceno, da bi te
mogel Se enkrat viditi, ali bar tvoje besede, tvoje molitvice
slisati! Sin moj edini! nobene druge dote, razun strasnega
spomina svojih terpljenj, nobenega drugega premozenja ti
nimam dati, kakor edino tisto svetinico, ki sem ti jo po-
prej izrocil. Tvoja mati mi jo je seboj dala, ko sem domo-
vino zapustil. Cetirideset let je bila ta svetinja z menoj
viecena, cetirideset let je bila mej edini spominek na vas.
Vse moje blago mi je grof Erman vzel, samo ta svetinica
pod pasdiho skrita, mi je ostala. Daj mt jo se enkrat v
roke, da jo se enkrat otipljem kakor sem jo jezero- i je-
zerokrat v cerni jeci.”

,Janez, ki je svetinico imel, jo da menihu, naj jo
starcku izroci. Sedaj jo bolj natanko pogleda, njeni napis
prebere — — — ,Moj oée! Moj oce!* — na ves glas
zakriéi ter starcka na vso moc¢ objemati zacne. Vsi okolj
stoje¢i fantje ostermijo, kakor da bi jim bil s tema bese-
dama hud potres tla ped nogami stresel

Moj oce!“ — ta glas sem malokrat slisal — staréek
besedo povzame. ,Ne dvomim tedaj vec, da si i prisel
me resit brez konca dolgega terpljenja, da stojis sedaj pri
meni, moj edini Enriko!*
Menih svojega v tako zalostnem stanu najdenega oceta
brez konca i kraja objema, celuje, boza, na zadnje pred
posteljo pade 1 moli.

Nesrec¢ni starec je bil iz zlé imenitnega rodu, kter:
se je med najstareje benec¢ansko plemstvo stel. Po ter-
eovini v jutrove dezele si je kmalo veliko bogastva pri-
dobil. Ko je njegov sin se malo dete bilo, se je prigodilo,
da se je njegov o¢e z meizmernim blagom na Duna) podal.
Sre¢no je priplavala njegova barka cez jadransko morje v
Terst. Tu je dal blago iz barke izloziti i ga na konje na-
tovoriti. Pet sto kénj je komaj vse nesti moglo. Ta cas se
ni bilo ceste med Terstom in Dunajem 2za Vozove; Vse
blago se je po tovorih prenasalo.

Pocasi so se pomikali terzaski tovorniki cez kranjske
sterme gore. Po mnogih tezavah pridejo do bele Ljubljane.
Od tod so vzeli dalji pot poleg Save dolj do sadasnjega
Zidanega mosta, i od Zidanega mosia poleg Savine gort
proti Celju. Ze prej ko tergovec s svojimi tovorniki meje
celjske grofovine prestopi, je dal tacasnega grofa Ermana
poprasati, ako sme s svojimi tovorniki skoz njegovo zemlje
i koliko mu gré za to dovoljenje placati. Grof Erman mu
dovoli to s tem pogojem, da ima petdeset natovorjenih konj,
ktere si bo sam izbral, za to prepustiti. S tem, akoravno sila
terdim pogojem zadovoljen pritovori tergovec do Skalovja.
Tukaj ga je grof Erman ze pricakoval s svojimi hlapel, pa
ne, da si samo pogojenih petdeset natovorjenih konj v place
izbere, — nak! s svojimi hlapei po roparsko v soteski to-
vornike pobije, blago pa dd z vjetim tergovcom v svoj ne-
zmagljivi grad odpraviti. Grof je po grofu lastino podedoval,
al za vjecenega tergovca se ni nobeden vec brinil. Dajals
so mu kakor po navadi skoz okcnce na jecnih vratah jest:
i piti; i nazadnje, ko je celé oslepel I oglusel, v gradw
morda ni nobenega ve¢ bilo, kdor bi bil vedel, kdo da e,
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i zakaj da je vjecen. Gotovo 8o si mislili, da mora ze obilo repe in korenja pospravili. Zelnate glave je pa hudi
velik hudodelnik biti. Od tega ropa i morebiti vec enacih mraz spridil, da ne bodo za rabo. Bili smo jib nekaj pose-
je celjska grofeva rodbina tako obogatela, da je kralje in kali in v sneg zasuli, mislec¢i, da bodo dobre, kadar se
care za dolznike imela. Nasprot je pa tergovska rodbina sneg ojuzi, al presuhi sneg in dvanajstdnevna burja sia
v Beneikah vsled tega tako osiromasila, da je nazadnje zaterla vso mo¢ zivljenja zelnatim glavam; ko smo jih
celé na berasko palico prisla. Sin, ko je dorastel, je stopil izpod snega kopali, so bile kaj lahke in &0 smerdele po
v meniski stan. Papez, cuvsi od njegove velike poboznosti  gnjilobi; toraj smo kadi le s perjem ali zelpnatimi vehami
i modrosti, ga poklice v Rim. Po ocitni previdnosti Bozji natlacili; pa tudi storzi so mehki, da skoraj ni kaj za

i
ravno njega papez izbere, da celjskemu grofu Urhu izob- seme pustiti. Vceraj je bila ze sopet burja, sneg je neko-
¢ivno pismo nese. Grof Urh ga di v svojem serdu i puhli  liko pobelil grice in danes zjutraj se je srebro do 4. ste-
prevzetnosti v jeco vreci. Svojega oceta je sin ze davnej pinje pod zmerzlinom skercilo. Nekteri so si ze navozill
mertvega menil i gotovo mu ni bi bilo vec na misli, da ga pred sv. Martinom na sanéh derv za zimo; Bog vé, ali se
se enkrat bode tukaj ko nesrecnega tovarsa v jeci najdel! bo tudi kaj listja dalo letos nagrabiti? Ako bo treba slamo

(Dalje sledi.) vstiljati, bo zivina kaj merzlo lezise imela, bo sembrano
malo gnoja in Se klaje bo primanjkalo. — Skusnje uce,

Noviéar iz ﬂVStPijﬂ.ﬂSkih k['ﬂjev- kadar jame jeseni mraziti in ptice tisé pod streho, da je v

i : Y kratkem sneg. Letosnjo jesen je bilo tukaj toliko drobnih
Iz Gradea. 1. sept. t. 1. je graska dezelna sodnija ptickov, da jih nikdar &e nisem toliko vidil, in tisti teden

tistega hudodelnika, kteri je, kakor so ,Novice® povedale, pred vsemi Svetniki so se kaj pogostoma na okna vse-
letos o sv. Pavlu gospé Jakomin-ovo in njeno hisno dali milo gledaje v moje stanovanje. Mislil sem, da se
amoril, na vislice obsodila; najvisja dunajska sodnija je pticki motijo, ker so zunej Se obilno imeli hrane, in na
to sodbo poterdila in presvitli cesar so ji ukazali, naj stori  gorkomeru je kazalo 13 stopinj gorkote; zato jim nisem
po postavi. Po takem bo dobil morivec te doni placilo za hotel verjeti, da oni sneg napovedujejo. Ko bi bil nedolznim

svoje hudodelstvo na kolu. _ ~ praktikarjem verjel, ki so me toliko nadlezvali, bi bil pac lep
Iz Zagreba. ,Gosp. list“ naznanja, da se je te dni  dobicek imel, ¢e bi jim bil tudi nekaj mernikov prosa po-
v Zagrebu ustanovilo druztvo za podporo posest- daril! — Jezero in jezero debelih polhov se je letos tu

nikov pod imenom thrvaéku-ﬂlavnnske zastavnice*, ktera palovilo. Nekdo mi je pripovedoval, da je samo od kozic

bo posojevala posestnikom dnarjev po njih potrebi. pastergal ¢ez cent masti, ki se kaj drago za lek prodaja.

Prihodni mesec bo sel poseben odbor na Dunaj, da bo Kakosne bolezni se Z njo ozdravljajo, ne vém povedati, —

prosil za poterjenje tega druztva in njegovih pravil. — Res morda madron? Obutev, ki se s polhovco namaze, kakor
potreba bi bilo takih naprav povso d, da bi kmetovavel v tg ljudje terdijo, tudi ne zmerzne v najhujsi zimi. — Tudi
sili lahko in na postene obresti dobili dnarja na posodo ! zira so ljudje mnogo nabrali in dobivajo iz mernika po dva

Iz Dvora na Koroskem 21. nov. Odjenjal je tudi hokala olja, ki se d4 dobro za svecavo porabiti — Bati

pri nas ze hudi mraz; vzel je tudi sneg slovo; zelena ge je, da bo spomladi terda za semenski krompir, zaka)
zemlja se sopet razprostira pred nasimi ocmi, in vse se zlo veliko ga je zgnjilo in tudi se v shrambah ga siina
ziblje veselejse. Al kako dolgo bo nam ostalo, ker nam gpjiloba v miru ne pusa. Fezola, prosa in ajde se je Vv
hladna pozna jesen Ze spet drugo zimo, drug mraz ponuja, tej okolici se dosti pridelalo. Ozimina je donesla le po

in nas to veselje sopet zapusca? Pa naj gré to veselje srednji meri, oves je vecidel zlo lohak. Kriznogorski.
svojo pot, — saj napolnuje drugo veliko veliko vecje ve- Iz Ljubljane 27. oktobra. — Odprite ,,,Nuvice“ spet

selje serca vseh Koroscev; prinesel ga je nam ravno hladni enkrat ,,éerne bukve“ in zapisite va-nje pijanca, Ki prene-
jesenski ¢as; — zategadel ne moremo zameriti celjovikemu usmiljeno s svojo zivino ravna! Preteklo saboto se je nekdo
»Prijatla® pna nobeno vizo, da je oznanil vés nadusen to v mesto pripeljal, namesto pa da bi bil ubogega bajsa v
veselje in mir vsem Koroscom, in zapel veselo allelujo in &talo djal, ga v gostivnici na dvoriscu blizo sekretne jame
slavo Bogu na visavah. Saj je veselje stariSev gotovo le spreze, mu na voz enmalo merve verze in po opravkih gre
tedaj najvecje, kadar po nekterih letih njihov sin kot moz Ko je kljuza mervico kerme snedla, si je se ise okoli voza,
vés po volji Bozji sopet domu pride; pa tudi brati in sestre, stopi na dilo, ki je bila ¢ez jamo, jo zlomi in pade v se-
vsa zlahta, vsi domaci in sosedi, vse, kar ga je pred po- kretno jamo, da jo koj gnojnica zagerne. Ljudje to viditi
znalo, vse, vse se ga veseli! Veseli se ga Castita presercna z velikim trudom ubogo Zivino potegnejo iz jame in jo en-
mati, posStena sestra; vsi ki ste ga pred poznali, veselite. malo operejo, preden se nje gospodar pride. Ko pa on sam
se vsi Korosci in veselja poskakujte, zakaj ,danes je dan, dobro nasekan nazaj pride, se dere nad revno zivino in
ki ga nam je Gospod naredil* — danes je dan, ko se v kri¢i: ,Sem ti, merha, le mar rekel noter iti? Svinja, ki
Solnogradu posvecuje koroski Sin, Zeslo visjega duhovnega si noter Sla, pa taka bodi.“ .Se vse rumeno vpreze, se v
pastirstva se mu Ze v roke podaja, — prosile so danes voz verze in kljuzo grozno namaha, ter z V80 umazano,
tudi vse koroske ovéice Njemu za darove sv. Duha, veselite la¢no in Zejno domu dirjal — O bora zivina v rokah pi-
se prav iz serca: ze se k nam na pot odpravlja: Valentin, jancov!
to je, Mocni, je njegovo ime! Radi bi pripravili gotovo iz Ljubljane. ,Novicar se ni zlagal, ko je uni-
vsi Korosci svojemu gospodu gladko pot, ravne storili nje- dan pravil, da Ze ta teden bo gosp. Ambrozev suhi mlin
gove steze, _radi napolnili vse doline, ponizali vsake goro (Dampfmiihle) mleti zacel. Preteklo sredo se je vprico
in vsaki gri¢, radi kar je Kkrivega poravnali, in kar je nekterih povabljenih gostov res pervikrat petero tecajev
ojstrega, pogladili, — al ker tega sami ne moremo, za- v novem mlinu sukati jelo, da je bilo veselje viditi, kako
tegadel vsi iz serca prosimo: pridi nam Ti milostljivi ke- lepo je &lo vse, res kakor ura. Gospodu Amb rozu gre
roski Sin, nas visji dusni pastir, hiti nam v pomo¢; dokler tedaj ¢ast, da nam je pervi na Krajnskem fak mlin
ne prides, ne moremo druzega kakor vsi ginjenega serca napravil, kakor jih imajo ze drugod in kteri delajo noc in
reci: ,Hvaljen bodi, ki prides k nam v Gospodovem imenu dan, naj je povodinj ali susa po dezeli. Slisali smo, da mlin
— cez vse hvaljen pa bodi, ki ga nam poslati blagovolis!“ ta je v stanu v 24 urah 120 vaganov psenice v prav
Val. Lesjak. éisto moko zmleti. Druzega tedaj zdaj ne recemo kakor
Iz okolice Lozke na Notranjskem 22. nov. — prav iz serca zdobro sreco“ novi obertnii! — Marsikte-
Pretekli teden je bilo toplo, da je 19. dan t. m. na gorko- rega bi utegnilo mikati zvediti: koliko pre bivaveev
meru srebro zjutraj 8 stopinj kazalo, sneg je bil skopnil steje sedaj ljubljansko mesto? Po najnovejsem stevilu
in led po cerkniskem jezeru se raztopil; tudi so ljudje nas je v vsem skupaj 21,522, med temi je d omacih
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12,296, ptujcov pa 9,226, — po veri jih je katoliske
vere 21,270, protestantiske avgsburske 99, helvetiske
pa 148, gerske 4 in pa 1 Anglikanka. Ce primerjamo
to najnovejse stevilo s zadnjim od leta 1851, vidimo,
da se je od leta 1851 do zdaj pomnozilo stevilo do-

macih le za 91 glav, — ptujih pa za 3930.
Novicar iz raznih krajev.

Iz Dunaja. Na pritozbo mnogih kmetov, da jim nek-
danje grajsine nocejo njih gojzdne pravice, to je,
dervascine in steljs¢ine v gojzdih pustiti, je ¢. k. mini-
sterstvo notrajnih oprav te dni izgovorilo, da vsled §. 14
in 18 gojzdne postave od leta 1852 nimajo cesarske kan-
tonske gosposko le samo pravico temo¢ tudi dolznost po-
zvediti in na gotovo postaviti: ali je res ta in uni gojzd
s slaznostjo (servitutom) oblozen, in na podlagi teh po-
zvédb imajo dalje svojo sluzbo opravljati, to je, zemljisne
lastnike se dalje in sicer tako dolgo v vzivanji
njih sluznih praviec varovati, dokler ne bo servi-
tutna komisija te pravice za gotovo razsodila.

— Macoh ali tifus na Dunaji ze odjenjuje.

— LAllg. Zeitg.“ pise, da bo srenjska (obcinska)
postava kmali kmali oklicana; po besedah tega casnika
bodo glavne in sploh vecje mesta imele vsako svojo
posebno postavo, po kmetih bodo pa veljale po vsem
cesarstvu edine pravila.

— Brati je bilo v mnogih casnikih, da nove petico
(1, fl.), ker so dvajseticam od leta 1852 prevec podobne,
in imajo napis '/, FL“ prevec v spodnji kotic stisnjen, se
bojo prekovale v drugacne z napisom ,,25 Neukreuzer.”
Pozneji dunajski ¢asniki pa to novico preklicujejo, rekoc,
da napis ,,25 kr.“ bi utegnil se loze zmesnjave delati.

— V leta 1857 je prislo 35,810 colnih centov stekla
(glaza) in steklenega blaga za 1 milijon in 370,700
gold. vrednosti v nase cesarstvo iz ptujih dezel, iz
nasega cesarstiva v unanje dezele se ga je pa izvozilo
201,936 centov za 14 milijonov 462,300 gold. vrednosti.
Iz tega se vidi, na kako visoki stopnji je ze steklarstvo
v nasem cesarstvu.

Iz Serbije. Serbski knez je oklicati dal, da 12. de-
cembra bo narodna skupscina.

Iz Nemskega. V Berolinu. 8. dan t. m. je v
zboru ministerskem novi kraljevic-vladnik razodel
svoje wmnenje o tem, kakosno bo prihodnje vladanje na
Pruskem in rekel, da vsega starega nikakor in
nikoli ne bo prekuenil, samo ondi se bo popravljalo,
kjer se je kaka samovoljnost ali kaj tacega pokazalo, kar
se ne sklada s potrebami casa; popraviti bo treba srenjsko
postavo, ker je marsikaj na rakovo pot zaslo, kar se ne
prileze danasnjemu casu; popraviti bo dosti v dnarnih
zadévah, in pred vsem gledati na to, koliko je dezela
v stanu davkov odrajtovati; kupcijstvo in obert-
nijstvo sta na visoki stopnji, pa prave mere se bo der-
zati, da ne pride kaka haba cez nju; ena najtezejih in
najvaznejih nas caka v cerkvenih zadevah; najpervo
se mora poskerbeti, da bode med protestanti in katolicani
enakost kolikor bo moc¢; v vseh cerkvah se mora pa
vse resno zaterati, kar namerja, pod plajsem vere
uganjati politiko; hinavstvo in tihotapstvo se
mnozi pri protestantih kakor pri katolicanih kakor ljulika

med zitom. Prava vera se kaze v vsem obnasanji vsacega
¢loveka; Solstvo mora razlicnim stanovom ljudstva po- _
trebno omiko dajati in marsikaj, kar ni bilo za rabo, se bo jonarja patra Melhiora de San Pedro, naslednika mu-
prusko kraljestve mora z vsemi velikimi
vladami v prijaznosti zivéti, pa tujemu septanju in si-

popravilo;

— K izdelovanju ponarejenih bankovecov je

najvec pripomogel neki Oger, Nemeth po imenu, tudi
Seleny imenovan, ki je posebno dober risar in kamnorezec
in je bankovce tako naredil, da se komaj locijo od pravih.

— Kolera se je iz Svedskega na prusko-baltisko
pobrezje preselila, zlasti v mestu Stetinu je huda, kjer

je do konca preteklega mesca 81 ljudi za njo umerlo.

— V Kolonii na Rajnu je krompir take rodil, da
80 ga na enem orala 150 centov nabrall.

Iz Francozkega. Telegraf je ozpanil iz Pariza, da
gre zapisovanje za suezki vodovod prav spesno od rok
in da se bo samo na Francozkem brez druzih dezel
dnarjev nabralo, kolikor jih je treba. Od druge strani se
pa slisi, da véliki kupcevavei ni¢ kaj ne hité se zapi-
sovati. Cegava je tedaj prava? Kmali se bo zvedila resnica.

— Pravda zoper grofa Montalenberta, ktera je
ves Pariz na noge spravila, je bila 24. t. m. koncana.
Obsojen je za 6 mesce v jeco in 3000 fronkov na dnarjih.
Pravijo, da si je veljavni moz s to obsodbo vec prijatlov
pridobil kakor tisti, ki so ga obsodili.

— Po Parizu trosijo nekteri ljudje se vedno nemirne
novice zastran laskih dezel. Te dni so hotli nekteri se celé
dobro vediti, da je avstrijanska vlada poprasala fran-
cozko: ¢cemu da so njene priprave za vojsko glede na
lasko dezelo? Pa to vprasanje utegne samo v glavah tacih
ljudi ticati, kteri na vrat na nos hocejo vojsko. Ti politi-
karji segajo se dalje in pricakujejo vsako uro, da bo Sar-
dineec avsirijanskemu cesarju vojsko napovedal. Sledn)i
vé, da Avstrija ze cez dve leti ni v nikakorsni diploma-
ticni zvezi 8 Sardinijo in da vsaki hip se je blodilo o
vojski s Sardinci, pa vendar so bile te govorice dosihmal
vselej prazna slama. Res je sicer, da je sardinski Kralj
po koncanih jesenskih vojaskih vajah svojim vojakom rekel,
da ,se zanasa va-nje, ce bi jih Sardinija in Ifalijja potre-
bovati utegnila.“ Al to so le lepe besede, s kterimi se hvali
armada.

— Spet je govorjenje, da pojde prihodnjo spomliad
ruski car v Pariz in pravijo, da ze pripravljajo poslopje
za-nj.

Iz Sardinskega. 19. nov. ste dve ruske vojne
ladije prevzele luko Vilafranko na Sardinskem poleg
sredzemeljskega morja, ktero je sardinska viada Rusom
prodala. Ruski vojaki so nastopili koj straze, ktero so do-
slej Sardinci oskerbovali. Govori se tudi, da imajo Rusi
pamen, tudi knezijo Monako na Piemontezkem kupiti.

Iz Moldove. Sedanja zacasna vlada moldavska )e
odpravila cenzuro in 1. nov. je bil izdan pervi list mol-
davskega casnika ,Podonavska zvezda™ brez cenzure.

Iz Belgije. Anglezkega poslanca v Bruselju, Lord
Howarda je unidan neka muha picila in kmali so se
mu pokazale znamenja strasne cerne pike ali vran-
¢nega prisada; komaj so mu zivljenje otéli. Berz ke
ne je sedela muha na kaki merhovini, ki je za cermom
ali vran¢nim prisadom poginila.

1z Portugala. V Lizabonu in mnozih druzih mestih
je bil 11. novembra hud potres. Za potresom leta 1753,
kteri je skoraj celo mesto Lizabon razdjal, in o kiterem se
poje tudi stara krajoska pesem, je bil ta potres najhujl.
Tako hud je bil, da se je v Lizabonu v politehnicni soli
ena stena poderla, tudi en zvonik se je sosedel. Ljudi je
tudi vec poginilo.

Iz Kitajskega. Iz Kosinkine. Francozkega misi-

¢enca Jozefa Diaza, so grozoviti Kitajei v Kosinkini
ob glavo djali, truplo na kosce razrezali, polem pa (e

lenju se ne smé podvreci; svojo mo¢ na NemsSkem mora kose v kersanske kraje poslali in ondi na ocitnih mestik

Prusija z dusevno zmoznostjo siriti. — Odkritosercne te

pravila so Prusi radostni zaslisali.

izpostavili.

Odgovorni vrednik: Dr. Janex Bleiweis. — Natiskar in zaloznik: Jozefl Blaznik.



